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 دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره مقایسه

 دشت عباس )مطالعه موردی: شهر متوسطه دوره زبان فارسی آموزان

  وموسیان(

 
 محمد صحرایی

 موسیان منطقه ذوالفقار مدرسه دبیر

------------------------------------------------------------ 

 چکیده

 آموزان دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره هدف از پژوهش حاضر مقایسه

 نظر از و است کاربردی تحقيقات نوع از هدف، نظر از حاضر پژوهش است. متوسطه دوره زبان فارسی

است. ( کمی-فیکي) آميخته نوع از پژوهش های داده ماهيت لحاظ به و توصيفی -تحليلی ها داده نوع

 لمیع معتبر های سایت و مقالات کتب، از فيش برداری روش از موضوع ادبيات گردآوری برای

دشت ر شه متوسطه مدارس از یکی ابتدا، پژوهش، ميدانی های داده گردآوری برای. شد استفاده

  شد انتخاب ستا( دوزبانه و زبانه یک) گروه دو هر از آموزانی دانش دربرگيرنده کهوموسيان  عباس 

 داده ،(تمامنا جملات تکميل همچنين و تشریحی و باز انشای شکل دو به) نوشتاری تکليف آنها به و

 هر فعال ژگانوا به شده بکارگرفته های واژه تنوع و تعداد آنها، نوشتاری متون مطالعه از پس. شد

 شد خواسته آنها از و شد داده ها آزمودنی به واژگان از تعدادی بعد مرحله درکردیم.  پيدا دست گروه

 آنها منفعل ذهنی نواژگا طریق این از تا ببرند کار به جمله یک در حداقل یا بنویسند را آنها معنی تا

 از ستفادها با داری معنی لحاظ به آنها تفاوت بررسی و ها واژه این شمارش با سپس. گردد مشخص

 شدان شامل پژوهش آماری جامعه پرداخته شد. پژوهش های فرضيه بررسی به آماری، روشهای

 در که اییآنج از و نفر 645 مجموعا که بود وموسيان دشت عباس  شهر  متوسطه مقطع دختر آموزان

 نتخابا مدارسی از نمونه جمعيت ناچار به ندارند وجود زبان فارس آموزان دانش مدارس ی همه

) نفر 240 عامجمو تعداد این بين از مورگان جدول مطابق و دارند زبان فارس آموزان دانش که شدند

شدند.  ابانتخ بررسی برای نمونه جمعيت عنوان به( فارس آموز دانش 120 و عرب  آموز دانش 120

 دانش با ارسف عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی نتایج حاصل از این پژوهش نشان داد که گستره

 بدست نهایآزمو نتایج به توجه با د.تفاوت معناداری وجود دار متوسطه دوره زبان فارسی آموزان

 آموزان نشدا منفعل واژگان دامنه به نسبت فارس – عرب  آموزان دانش فعال واژگان دامنه آمده،

 .دارد معنادارتری تفاوت  زبان فارسی

 فعال، ذهنی واژگان فارسی، در واژگانی( دامنه) گستره ،یعرب زبان فارسی، زبان :كلیدی هایواژه
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 مقدمه-1

 برای که کاربردی است پر اماّ محدود هاینشانه همة شامل زبان، که بگویيم باید کنيم تعریف آن عامّ معنای به را زبان بخواهيم اگر

 و عسل زنبور چون برخی حيوانات که ها،انسان  نه و موجودات شده گفته روآن از. رودمی کار به موجودات بين ارتباط برقراری

 دارد؛ اشاره مورد همين به هم« زبان حيوانات»عبارت . کنندمی استفاده ارتباط برقراری برای آن از که دارند علایمی نيز، هامورچه

 کار به جوامع، در متفاوتی هایگونه به (؛ که11: 1386است )زندی، « کلامی ارتباط نظام »زبان،  از مراد کلمه، خاصّ مفهوم در اماّ

 توانایی از زندگی، اوليّة هایسال در کودکان تمام. هاستانسان ميان ارتباط برای برقراری ایوسيله زبان تعریف، این طبق رود؛می

 زبان. بياموزند را آن زبان کنند،می زندگی که کشوری و جامعه هر در توانندمی بالقوّه توانایی داشتن این با هاآن. برخوردارند بيان

 را زبان یادگيری قوّة انسان، کودک( 2005چامسکی) عقيدة به. آموزدمی را آن آموزش، هيچبی کودک، که زبانی است اوّلين مادری

 در و باید نيست ارتباط برقراری به قادر تولدّ، هنگام اماّ ميبرد؛ ارث به را استعداد این و دارد ودیعه به خود درون به طور غریزی،

 تنوّع و تغيير و زمان گذشت .بگيرد یاد را زبان سه یا دو حتیّ تواندمی کودک نيز گاهی. بياموزد را آن تا بگيرد قرار زبانی معرض

 های گوناگونی وجود دارد. دوها و زباندر ایران نيز قوميت .گردد متنوّع بسيار اقوام، هایزبان و هاگویش که شده باعث مکانی

 تأکيد زمينه در مهمی پيام حاوی پرورش، و آموزش مسؤلان برای موضوع این و ندارد اختصاص معدودی مناطق به ایران در زبانگی

 فارسی برنامه در را خود مادری زبان مدرسه، به ورود بدو در زبان غيرفارسی آموزان دانش. است دوزبانه افراد ویژه و تربيت تعليم بر

 آموز دانش قبلی تجارب با که است فارسی زبان پایة بر آموزان دانش به درسی برنامة انتقال و سازماندهی محتوا زیرا کنند؛نمی پيدا

 زبان و مدرسه زبان ميان گسستگی چنين این. شود برقرار مادری زبان به تواندای میمدرسه درون غيررسمی ارتباط. ندارد پيوند

 کند.مواجه می دشواری با را فردی انگيزه پایه بر ارتباط آموزان، دانش مادری

 کردند،می اظهار قانمحق و شدمی تلقی آموزاندانش تحصيلی پيشرفت در مانع یک عنوان به دوزبانگی ،1960 هایسال از قبل تا

 دوران دوزبانگی که نددهمی نشان جدید، هایپژوهش دارند؛ اما تریضعيف عملکرد زبانه یک کودکان نسبت به دوزبانه کودکان که

 افزایش دهد. غيرزبانی را و زبانی هایتوانایی رشد تواند، می کودکی

تان آموزان دوزبانّ اسمقایسة دانش زبان انگليسی دانش»عنوان  با ( در پژوهشی1393بطور مثال فياضی، صحراگرد، روشن و زندی )

ست آمده دتایج به انجام دادند. ن« آموزان یک زبانة استان فارس در مقطع چهارم متوسطه: رویکردی شناختیخوزستان و دانش

 ستوری زبانداژگانی و وهای دیگری که در این زمينه انجام شده است، بين دوزبانگی و دانش با پژوهشدهد که در تقابل نشان می

ن با همتایا ر مقایسهدزبانه آموزان یکآموزان رابطة معناداری وجود ندارد. به عبارت دیگر در این تحقيق دانشانگليسی دانش

ه زادکافخمی و کوچ انگليسی، از وضعيت بهتری برخوردارند. جهانگيری، شان، در ميزان دانش دستوری و واژگانی زباندوزبانه

ی بقة اجتماعس متغير طبر اسا گسترش واژگانی و ساختاری زبا ن نوشتاری دانش آموزان مقطع ابتدایی»ای با عنوان ( مقاله1386)

 بقاتی وهای طوتدهد که تفار نشان مینتيجه به دست آمده از مقالة حاضانجام دادند. « در چارچوب نظریة بازیل برنشتاین

 موزان مقطعدانش آ مهارت توانند به عنوان عاملی مهم برای تمایز نوع گونة زبانی و در نهایت ميزانساختارهای اجتماعی می

 موازات به زبان دو هر در و دبگير یاد هم با را دوزبان کودکی اگر که معتقدند محققان از بسياری ابتدایی در به کارگيری زبان باشد.

 در. یابد می دست سبین تبحر به زبان دو هر در شود،می داده او به که هاییآموزش و توانایی ذهنی با متناسب و برود پيش هم

 تعميم و انتقال صلا طبق زبان یک در آمده دست به مهارت و کرده دیگر کمک زبان سازیغنی به هازبان از هریک وضعيتی چنين

بگيرند.  یاد دوم زبان عنوان به ار فارسی زبان سالگی، 7-6 سن در باید دوزبانه کودکان ما درکشور اما. شود می منتقل دیگر زبان به

 کودکان اند، نموده شنهادپي زبانی را توانش آستانه فرضيه و داشته توجه زبانی هایتوانایی ميزان به که هاییپژوهش به توجه با

 و شرایط آموزشی سبمنا هایفرصت امر، این تحقق که برسند، زبانی توانش آستانة سطح به دوم زبان یادگيری در باید دوزبانه

 کند.می طلب را یادگيری مطلوب
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-یم ینژاد ا هر قوم وبافراد  نيارتباط ب یکه موجب برقرار دیآیحساب م به یارتباط ةليوس کیآن  یمعنا نیتریزبان در ابتدائ

ا هبان انسانزاما  ؛نستدا کسانی واناتيموجودات و ح گرید یارتباط لهيبا وس یزبان را تا حدود توانیبرداشت م نیدر ا که گردد

 نقش نی. ادمی باشزيج نها از جهان خارآن شناخت ها ونگرش ها،شهیافکار، اند انيب لهيبلکه وس ؛ستين یارتباط لهيوس کیفقط 

 یگریود دموج چيو ه ذهن انسان است یذات ،ییتوانا نیبرداشت ا نیکه در ا آنی ارتباطو نه نقش است زبان  یزبان، نقش اطلاع

بر  یمبن انشناسروان شناسان واز زبان یضيضدونق یهارا ندارد. هر چند که گزارش یزبان نيچن یريکارگبه و یريادگی ییتوانا

ار توسط ب نياول یکه برا (انسانی برا)بودن زبان  یذات یاما براساس تئور ؛ذکر شده است واناتيح لهيوس زبان به یريادگی

 .(1399د)مطيعی،را ندار انسان زبان یريادگی ییتوانا یگریموجود د چيه ،مطرح شد یچامسک

 نژاد، قوم، کی یها دارارا تن یکشور وضوح به توانینم گرید شدنی جهان ةدیمتعدد و پد یهامعاصر با توجه به مهاجرت یايدنر د 

-با زبان یگ. چند فرهنباشندیرو مروبه یچند فرهنگ دهیبا پد زين یآموزشی هامکان ،ییفضا نيتبع در چن مذهب و... دانست. به

به عنوان یک نهاد و  زبان(. بنابراین 12: 1397)صادقی،  سازدیمواجه م ییهابا چالش زيرا ن یريادگی عتاًيمختلف که طب یها

را  معه شناساناسان و جااز دیرباز توجه بسياری از زبان شنو  گيردمی عی است که روابط اجتماعی در بستر آن شکلواقعيتی اجتما

ل تحلي زیه ومورد تج اجتماعی خود -رفتار اجتماعی، باید در بافت فرهنگی  هجهت، زبان به عنوانی ک برانگيخته است. به همين

ی بين ساس همبستگهای زبانی را براگوناگونی توانای یکپارچه وهمگن نيست، میعلمی قرار گيرد. از آنجا که زبان پدیده

 .ستچند که تا به حال نظریة واحدی در این زمينه ارائه نشده ا متغيرهای زبانی و غيرزبانی بررسی کرد، هر

ن نگام شمرده انيمرب و دهدیخود اختصاص مه را ب در جهان دانش آموزان یدرس ةاز برنام یامروزه آموزش زبان بخش مهم

ناطق کشور م ریا ساب یکه افتراق زبان یدهند. در مناطقیقرار م فیوظا نیدر سرلوحه ا رای آموزش و پرورش، زبان آموز فیوظا

 یليانه تحصتک زب یزششود، کودکان در وفق دادن خود با نظام آمویم عنوان زبان دوم آموزش دادههب یوجود دارد و زبان فارس

 یها یودمرد یپ در کودکان شده و در یو روان یعاطف و بروز مشکلات یليامر موجب شکست تحص نیدارند که ا یشتريمشکلات ب

ند زبانه چ یکشورها یآموزش نظام ريخط مسائل از یکی یدوزبانگ نی. بنابراابدی یم شیافزا زيها نآن ليمکرر، احتمال ترک تحص

 یهادر سال ژهیوه، بدو زبانه آموزاندانش یرا در آموزش رسم یادهیمعضلات عد ز،يمتنوع در کشور ما ن یهاشیاست و کثرت گو

 گرید یارهيخل متغعلت تداه مشکل مطرح است که ب نیبا ا ییارویدر جهت رو ایعمده هایدگاهیآورد.دیآموزش، فراهم م نخست

 رد.رابطه وجود ندا نیدر ا یمشخص کردیو ... با مشکل مذکور، هنوز رو یاسيس ،یفرهنگ ،یاجتماع لیمسا رينظ

ممکن  یبه آسان ز،ين یدوزبانگ فیجامع از زبان دشوار است، تعر یفیتعر انيکه بهاست. همچنانبرخورد زبان جیاز نتا یکی یدوزبانگ

دو  ییبه توانا یاهیاز زاو کین مطرح شده است و هرشناسااز طرف زبان یمتعدّد و گاه، متناقض فیتعار تاکنون، کهیطور. بهستين

 بر اندازه در هر دو زبان باشد وهم یمهارت یکه دارا دانندیرا دو زبانه م یفرد شان،یاز ا ی. گروهاندستهیبودن نگر زبانه چند ایزبانه 

باشد )سيگوان و مک کی،  زبان تسلّط داشته کیاز  شيدر چهار بعد سخن گفتن، درک کردن، خواندن و نوشتن ب یزبان یهامهارت

-روان ییفرد، علاوه بر زبان اوّل، توانا که یوقت یعنی کنند؛یرا مطرح م یآغاز یشناسان، دوزبانگاز زبان گرید یبرخ(. 43: 1369

باشد و بتواند حدّاقلّ جملات اوّل متفاوت است، داشته  با زبان ،یو دستور یواژگان ،ییآوا یهادر زبان دوم را که از لحاظ نظام ییگو

 یاو فرد دةياست. به عق 1یچر نیاز آن و فیتعر نیتریمنطق(. 48: 1376)نجاریان و مکوندی،  کند و بفهمد ديرا تول داریمعن

 ران،یکشور ا(.145: 1379)پورامينی،  از دو زبان استفاده کند کیآمده، از هر شيپی هاتيّدوزبانه است که بتواند به تناسب موقع

خود  مخصوص و هر قوم با زبان کنندیم یمتعدّد زندگ یهاو زبان هاشیها و گوبا لهجه یادیاست که اقوام ز یپهناور نيسرزم

در منطقة گرگان و  مثلاً کنند؛یم یو در کنار هم زندگ ییايمنطقة جغراف کیمختلف در  یهازبان ز،ين ی. گاهکندیصحبت م

                                                           
1 .Venrich 
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طور عمده به سه خانوادة  به رانیدر ا جیرا یهازبان است. جیو ... را یمازندران ،یبلوچ ،یفارس ،ی عرب یهااستان گلستان، زبان

 (:76: 1373های زیر قرار دارند )آرلاتو، بندیکه در دسته تعلّق دارند ییو آلتا یسام ،ییاروپا هند و یزبان

 آن است. رشاخةیز ،ی: که زبان فارسییهند و اروپا یهاخانوادة زبان

 آن است. رشاخةیز ی: که زبان عربیو سام یحام یهاخانوادة زبان

 خانواده است. نیا رشاخةیز یعرب : که زبان ییآلتا یاورال یهاخانوادة زبان

 مغز بالای سطح شناختی هایفعاليت از زبان است. داشته بسياری هایوخيزافت آن اهميت و واژه شناسی،زبان تاریخ طول در

 جزء سه گيرد. زبانمی شکل واژگان در زبان درواقع هستند؛ توجه کانون زبان به مربوط مسائل تمامی در شود. واژگانمی محسوب

 به معناشناختی دانش. است معناشناختی اجزای شامل شودمی مطرح محتوا در آنچه. است کاربرد و محتوا ساخت، شامل که دارد

 (.85: 2013، 2)هاف شودمی مربوط بيرون جهان در موجود هایرویداد و اشياء فرد، هر واژگان ذخيره

 مفهومی و دستوری واجی، دانش که است مجزایی اجزای شامل واژگانی دانش. است واژگانی دانش زبان، اجزای تریناصلی از یکی

 دستوری، دانش از استفاده با. کرد اشاره کلمه در موجود صداهای از فرد دانش به توانمی واجی دانش تعریف در. هاستآن ازجمله

. ميشود شامل را واژگان تعریف نيز مفهومی دانش. رسدمی دیگر کلمات با ترکيب در کلمه یک از استفاده چگونگی دانش به فرد

 واژگان است. ذهنی واژگان معناشناسی، اصلی هایبخش از یکی واقع شود. درمی ناميده ذهنی واژگان واژگانی، دانش مجموعه این

 (.62: 2017 ،3پائول)شود می ذخيره مغز در هتنيددرهم ایشبکه در ذهنی

 که است هاییمهارت ازجمله نيز واژه تعریف. است تکامل و رشد حال در فرد، زندگی طول تمام در واژگانی یا گسترة واژگانی، خزانه

 واژگان مجموعه از را هدف واژه با مرتبط کلمات فرد واژه، تعریف در است. درواقع وابسته فرد واژگانی خزانه و واژگان یادگيری به

 مربوط پردازد. تکليفمی ترکامل و ترپيچيده شناختیزبان ساختار با هدف واژه توضيح به درنهایت و کندمی وجوجست خود ذهنی

 فرد چراکه کند؛می بررسی را معنایی رشد و دهدمی نشان را واژگان اکتساب روند خوبیبه که است تکاليفی ازجمله واژه، تعریف به

 (. همه177: 2019، 4کند )کارامازا استفاده خود توليد و درک به مربوط زبانی هایتوانایی همه از باید خوب، تعریفی ارائه برای

 به و شودمی بيان تعریف یک در که است واژه یک معنایی مختصات بيان شوند. محتوا،می شامل را ساختار و محتوا جزء دو تعاریف

 بهتر هرچه انتقال برای آن سازیفرمول چگونگی و تعریف یک نحوی شکل نيز، کند. ساختارمی اشاره واژه آن کاربرد چگونگی

 (.181)همان:  دارد وجود ذهن در واژه یک از که است اطلاعاتی

 چرا کند، رشد نيز واژه از هاآن معنایی تعریف توانایی که رودمی انتظار روند،می پيش مدرسه دوران در آموزاندانش که طورهمان

 دارد. در نزدیکی ارتباط کردن تعریف مهارت با واژه، معنای یافتن دانش یا و هاواژه بندیطبقه مانند آموزشی مباحث از بسياری که

 اینکه. است فرازبانی دانش دیگر مهم (.عامل1399دارد)حسينی، ادامه نيز مدرسه هایسال طول در کلمه معنای رشد واقع

 تعریفی قالب چه در و چگونه فرد، ذهنی نتایج یعنی است؛ مهم بسيار شوند،می منتقل هاییتوانایی چه با زبان مختلف هایجنبه

موارد گفته شده در پژوهش  با توجّه به (.71:  2016و همکاران،  5)بنيل است فرازبانی مهارت عهده به هااین همه که شوندمی ارائه

فارس با دانش  عرب دانش آموزان دو زبانه  یواژگان ةگسترحاضر درصدد هستيم با بررسی ميدانی به پاسخ این سؤال برسيم که 

 چه تفاوتی دارد؟ زبان دوره متوسطه یآموزان فارس

                                                           
2 . Hoff 
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 پیشینه پژوهش

های مرتبط با اثرات دوزبانگی بر رشد شناختی زمينة بررسیانقلابی را در  1962در سال  6کاوش و پژوهش برجستة پيل و لامبرت

شود. برخلاف تحقيقات پيشين، پيل و لامبرت پدید آورده و نقطة عطف و آغازی برای دورة دوم مطالعات دوزبانگی محسوب    می

غيرکلامی عملکرد بهتری دارند های کلامی و ها هم در قابليتها در مقایسه با یک زبانهدر تحقيق خود نشان دادند که دوزبانه

(. واقعيت این است پيل و لامبرت با رویکردی جدید، به رابطة ميان دوزبانگی و رشدشناختی پرداخته 322: 1985، 7)هاکيونا و دیاز

ی را (؛ تحقيقات قبلی را در این زمينه به دقت مرور کرده و نتایج منفی حاصل از چنين تحقيقات1986؛ هاکيوتا،  2003، 8)سنوز

ها استدلال کردند که وجود یک اند. آنشناختی در انجام این مطالعات دانستههای روشبيشتر ناشی از عيب، کاستی و محدودیت

پژوهان اند بر نتایج این مطالعات اثر داشته است. بر این اساس، زبانرشته متغيرهای مخل که پژوهشگران قادر به کنترل آن نبوده

 (.1976، 9های دوزبانگی در مراحل مقدماتی معتبر و پایا نيست )کامينزند که نتایج بررسیبسياری بر این باور

 پیشینه داخلی

 نسبت نگرش در آن نقش و دوزبانه و زبانه یک آموزاندانش هيجانی هوش ( در پژوهشی به بررسی مقایسه1401بلوچ و همکاران )

)  نهدوزبا و(  فارس)  زبانهیک آموزاندانش      هيجانی هوش مقایسه هدف با حاضر پژوهش اند.انگليسی پرداخته زبان یادگيری به

 ای­ مقایسه -علی عنو از  توصيفی، پژوهش طرح .شد انجام انگليسی زبان یادگيری به نسبت نگرش در آن نقش و(  بلوچ -فارس

 صورت به که بود 1399-1400 تحصيلی سال در چابهار شهر متوسطه دوم دوره آموزاندانش      تمامی شامل آماری جامعه. است

 همکاران، و شات) یهيجان هوش هایپرسشنامه  و شده انتخاب( بلوچ 120 و فارس 120) آموزدانش 240 ایطبقه     گيرینمونه

 تی های ­آزمون از فادهاست با هاداده تحليل. کردند تکميل را( 1985 گاردنر،) انگليسی زبان یادگيری انگيزش و نگرش  و( 1998

  .شد استفاده  چندگانه رگرسيون تحليل و چندمتغيره واریانس تحليل مستقل، هایگروه

 سبتن نگرش بين. برخوردارند یبالاتر هيجانی تنظيم از زبانهیک آموزاندانش با مقایسه در دوزبانه آموزان دانش که داد نشان نتایج

 ­دانش هيجانی هوش بين همچنين. نشد مشاهده معناداری تفاوت دوزبانه و زبانهیک آموزاندانش در انگليسی زبان یادگيری به

 (.  p< 0/01) نشد مشاهده معناداری تفاوت زبانه­دو و زبانه­یک آموزان

 زبان فارسی زبان کردی دوزبانه آموزان دانش زبانی مشکلات از ای پاره ( در پژوهشی به بررسی1400پور والياسی )کریمی 

 عين در دهند؛ می تشکيل را جهان جمعيّت از بالایی درصد دوزبانه افراد اصلاحی پرداخته اند. رویکردهای برخی ارائه و شهرایلام

 نقش کارگيری به در امر این. هستند رو روبه فراوانی زبانی مشکلات با ایران ازجمله کشورها از بسياری در گویشوران این حال،

 ضعف احساس اطرافيان با) دوم زبان در ویژه به) زبانی تعاملات در دوزبانه آموزان دانش دیگر، بيان به است؛ آشکارتر زبان ارتباطی

 فارسی-زبان کردی دوزبانه آموزان دانش از تعدادی زبانی توليد به مربوط ارتباطی های جنبه از برخی پژوهش این در. کنند می

 قرار بررسی مورد است، ارتباطی مهارتی آن تبع به و دوسویه کاملاً کاربردی دارای که گویی قصّه مهارت طریق از شهرایلام زبان

 زبان عنوان به فارسی، زبان در ارتباطی های جنبه از بسياری کارگيری به در آموزان دانش این که دهد می نشان نتایج. است گرفته

. شود نمی مشاهده آنان در چشمگيری پيشرفت مدرسه، در سال دو گذشت با و هستند رو روبه ای عدیده کلامی مشکلات با دوم،

                                                           
6. Peal and Lambert 
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 هدف با وری غوطه” به موسوم روش یعنی ایران، در رایج دوزبانه آموزش نظام به بتوان شاید را پيشرفت عدم این اصلی علل از یکی

 .داد نسبت “سازی همگون

 آموزان دانش بانیز پيشرفت و آمادگی ميزان افزایش برای راهکارهایی ( در پژوهشی به بررسی1399براهویی مقدم و همکاران )

, دارد وجود جهان ایکشوره اکثر در که است جهانی ای پدیده زبانگی دو زبانه پرداخته اند. دو مناطق در ابتدایی اول درپایه

 نتایج. رود می کار هب اجتماعی و فردی مفهوم با که شود می اطلاق بيشتر یا و زبان دو از منظم استفاده به زبانگی دو اصطلاح

 دو کودکان و است برانگيز بحث مسایل از, زبانه چند کشورهای سایر همچون ما کشور در زبانگی دو که دهد می نشان ها پژوهش

 ترک و تحصيلی افت رخط با مطلب درک در ناتوانی آن تبع به و مادری زبان گذاشتن کنار دليل به مدرسه به ورود بدو در زبانه

 و پيشنهادات, بتجار از مدت کوتاه در توان می مشکلات گونه این اثرات کاهش برای رسد می نظر به. شوند می مواجه تحصيل

 . کرد استفاده آموزگاران ابتکارات

 آموزگارانی رزندها پيشنهادات و تجارب, خاطرات بندی جمع و آوری جمع با تا است گردیده سعی تحقيق این در منظور همين به

 نيز و ندا تحصيل به مشغول بلوچستان و سيستان استان مطهری و رسالت های پردیس در خدمت ضمن کارشناسی دوره در که

 کاهش جهت در موثر راهکارهایی, اند کرده خدمت استان عشایری و روستایی مناطق در را سالی چند که زاهدانی آموزگاران

 .گردد ارایه زبانه دو مناطق در آموزان دانش زبانی مشکلات

رتباط با ارستان زابل در زبانه و دو زبانه شه کیدانش آموزان  ییقدرت خوانا سهیمقا »( پژوهشی با عنوان 1398پورگلوی و کيخا )

ش دان ییواناقدرت خ انينشان داد که م قاتيتحق جینتاانجام دادند. « یليتحص شرفتيو رابطه آن با پ ییدوره ابتدا یدرس فارس

-دو زبانه ییرت خواناقد انيا مدارند، ام یبالاتر ییها قدرت خوانازبانه کیمعنادار وجود دارد و  تفاوت زبانه و دو زبانه کیآموزان 

دو  و زبانه کی)موزان دانش آ یليتحص شرفتيپ انينشان داد که م جینتا نيوجود ندارد همچن یتفاوت معنادار ،یبلوچ وی زابل یها

 (دو زبانه وزبانه  ک)ی آموزان دانش یليتحص شرفتيو پ ییقدرت خوانا انيم یمعنادار یتفاوت وجود دارد و همبستگ زين (زبانه

ش دان ییواناتا سطح بمتناسب  ییابتدا دورهی فارس یتوان گفت متن کتاب ها یپژوهش م جیبا توجه به نتا ن،یوجود دارد؛ بنابرا

انش د یتاب براکما متن ادانش آموزان دو زبانه است،  ییتوانا بالاتر از سطح ییخوانا و متن از نظر سطح ستيآموزان دو زبانه ن

 .زبانه مناسب است کیآموزان 

( و تک زبانه یارسف -ترکی) دوزبانه آموزاندانش یزبان فارس یريادگی ةسیمقا»( به 1396فرامرزی، فولادی و شيخ سعدآبادی )

گيری وزان در یادآمدانش ها نشان داد که بين دو گروه ازپرداختند. یافته« شهرستان درگز ییاول ابتدا یة( در دختران پای)فارس

وجه به بود. با ت دوزبانه آموزی تک زبانه بيشتر از کودکانداری مشاهده شده است که ميانگين نمرات دانشزبان فارسی تفاوت معنی

-یدوزبانه م ی کودکانهای پيش دبستانی و آمادگی براو ترتيب دورهاثرگذاری دوزبانگی بر یادگيری زبان فارسی، ضرورت تدارک 

 تواند گامی مؤثر و سازنده در راستای بهبود رشد زبان کودکان دوزبانه باشد.

و  نّ استان خوزستانآموزان دوزبامقایسة دانش زبان انگليسی دانش»( پژوهشی با عنوان 1393فياضی، صحراگرد، روشن و زندی )

 دهدشان میت آمده نانجام دادند. نتایج به دس« یک زبانة استان فارس در مقطع چهارم متوسطه: رویکردی شناختی آموزاندانش

 ان انگليسیتوری زبهای دیگری که در این زمينه انجام شده است، بين دوزبانگی و دانش واژگانی و دسکه در تقابل با پژوهش

شان، در هیان دوزبانسه با همتازبانه در مقایآموزان یکعبارت دیگر در این تحقيق دانشآموزان رابطة معناداری وجود ندارد. به دانش

 ميزان دانش دستوری و واژگانی زبان انگليسی، از وضعيت بهتری برخوردارند.

 در د.زبانه پرداخته ان تک و زبانه دو آموزان دانش در خواندن مشکلات انواع ( در پژوهشی به بررسی مقایسه1392جاویدی )

 از موضوع ماهيت به توجه با روش. شود می پرداخته زبانه تک و زبانه دو آموزان دانش در خواندن مشکلات انواع مقایسه به پژوهش

 زبانه دو و زبانه تک دختر آموز دانش 120 شامل حاضر پژوهش آماری جامعه و است ای مقایسه -علّی نوع از رویدادی پس تحقيق

 گيری نمونه روش پژوهش این در. بودند تحصيل به مشغول 90-91 سال در که باشد می ملارد شهرستان ابتدایی سوم پایه
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 در.  گردید استفاده پژوهش ابزار عنوان به سمن جدول از و گردید انتخاب ساده تصادفی صورت به سپس و ای خوشه تصادفی

 با مرتبط اشتباهات ميزان که داد نشان نتایج: ها یافته. شد استفاده دو خی مجذور و توصيفی آمار روش از ها داده تحليل و تجزیه

 آموزان دانش در کلمات کردن وارونه ميزان بين و است زبانه تک از بيشتر زبانه دو دختر آموزان دانش در جمله معنای فهم عدم

 دختر آموزان دانش در پرسشها به پاسخ در ناتوانی اما متن محتوای فهميدن ميزان و ندارد وجود تفاوت زبانه تک و دوزبانه دختر

 .است زبانه تک از بيشتر زبانه دو

 انه پرداخته اند.زب دو و زبانه تک دختر آموزان دانش در کلامی درک ( در پژوهشی به بررسی مقایسه1390کشاورزی و صالحی )

 دانش 180 منظور، این برای. است تهران شهر زبانه دو و زبانه تک دختر آموزان دانش کلامی درک مقایسه پژوهش، این از هدف

 دانش 60 و "فارس ـ ترک " زبانه دو آموز دانش 60 ،" زبان فارس "زبانه تک آموز دانش 60 شامل که ساله 9 الی 7 دختر آموز

 انتخاب ای خوشه فیتصاد گيری نمونه روش با بودند دبستان سوم و دوم اول، های پایه از "انگليسی ـ فارسی " زبانه دو آموز

( WISC-IV) چهارم شویرای وکسلر هوش تست از کلامی، درک شناختیِ کارکرد بر زبانگی دو تأثير ارزیابی و مطالعه برای. شدند

 . شد استفاده

 که داد نشان نتایج. دش نحليل تعقيبی آزمون و یکراهه واریانس تحليل توصيفی، آمار هایروش از گيریبهره با پژوهشی هایداده

 "انگليسی ـ فارسی "انةزب دو و "فارس ـ ترک" زبانة دو آموزان دانش با( زبان فارس) زبانه تک آموزان-دانش در کلامی درک عامل

 بالاتر دیگر گروه ود از "انگليسی ـ فارسی " زبانه دو آموزان دانش در کلامی درک عامل ميانگين که صورت بدین. دارد تفاوت

 زا بالاتر "انگليسی ـ سیفار" زبانه دو دختر آموزان دانش در تشابهات و کلامی استدلال توانایی که داد نشان نتایج همچنين. است

 .باشد می دیگر گروه دو

انش آموزان مقطع گسترش واژگانی و ساختاری زبا ن نوشتاری د»ای با عنوان ( مقاله1386زاده  )جهانگيری، افخمی و کوچک

ان لة حاضر نشمده از مقانتيجه به دست آانجام دادند. « اجتماعی در چارچوب نظریة بازیل برنشتاینبر اساس متغير طبقة  ابتدایی

 زانر نهایت ميدة زبانی و توانند به عنوان عاملی مهم برای تمایز نوع گونساختارهای اجتماعی می های طبقاتی ودهد که تفاوتمی

 ان باشد.مهارت دانش آموزان مقطع ابتدایی در به کارگيری زب

 پیشینه خارجی

های متوازن در نشان دادند که دوزبانه« های متوازن در فراگيری زباندوزبانه»در پژوهشی با عنوان  (2020) 10سنوز و والن شيا

بررسی خود ها در ها از برتری چشمگيری برخوردارند. آنزبانهفراگيری زبان بعدی یا جدید و کسب توانش در آن، در مقایسه با یک

اجرا  12وریکه در آن برنامة آموزش دوزبانگی غوطه -11آموز دوزبانه را )که همه دوسواده هم بودند( در مدارس باسکدانش 166

ها در زبانهها در مقایسه با یکزبانه )اسپانيایی زبان و باسواد( مقایسه کرده و دریافتند که دوزبانهآموز یکدانش 154با  -شدمی

 کنند.های زبانی در انگليسی بهتر عمل میتوانش مهارت هایآزمون

های کلامی و های شناختی، توانش زبانی، خلاقيت در بخشتأثير دوزبانگی بر قابليت»( به مطالعه و بررسی 2019) 13ری سياردلی

نفر یک زبانه )انگليسی  55و انگليسی(  -نفر آزمودنی دوزبانه )ایتاليایی 57با انتخاب « غيرکلامی، ذهن خلاق و دانش فرازبانی

هایی که در هر دو زبان چيرگی دارند، زبان( پرداخت. نتيجة پژوهش وی، ضمن دفاع از فرضية آستانة کامينز، نشان داد که دوزبانه

                                                           
1 0. Cenoz  & Valencia 

1 1. Basque 

1 2. Bilingual Immersion Program 

1 3 . Ricciardelli 
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توجه و  هایی که در انگليسی مهارت داشته و در زبان ایتاليایی چيرگی کمتری دارند، عملکرد قابلها و دوزبانهنسبت به یک زبانه

 دهند.بهتری از خود نشان می

پرداختند تا تأثير دوزبانگی را « هاها و یک گروه از یک زبانهمقایسة دو گروه از دوزبانه»( در تحقيقی به 2014) 14کشاورز و آستانه

ها: دو گروه= گروه دوزبانههای دوزبانه )در هر بر فراگيری واژگان زبان انگليسی بررسی کنند. نتایج این بررسی نشان داد که آزمودنی

آموز فارسی زبان( در آزمون دانش 30ها: فارسی و گروه یک زبانه -آموز ارمنیدانش 30فارسی و  -دانش آموز دوزبانة ترکی 30

 های فارسی زبان عملکرد بهتری داشتند.های انگليسی نسبت به یک زبانهواژه

پرداخت تحقيق وی نشان داده است که دوزبانگی اثر « ها در زبان سومدوزبانهارزیابی توانش کلی »در پژوهشی به  (2009) 15سانز

 مثبتی بر فراگيری زبان سوم دارد.

 پژوهشروش 

و به لحاظ ماهيت داده های  یفيتوص -یليتحلداده ها نوع نظر است و از  کاربردیپژوهش حاضر از نظر هدف، از نوع تحقيقات 

دشت جامعه آماری پژوهش شامل دانش آموزان دختر مقطع متوسطه  اول شهر   .باشد یمکمی( -پژوهش از نوع آميخته )کيفی

 ندارند وجود زبان فارس آموزان دانش مدارس ی همه در که آنجایی از  نفر می باشند  645می باشد که مجموعا  وموسيان عباس 

 تعداد این بين از مورگان جدول مطابق و دارند زبان فارس آموزان دانش  شده اندکه انتخاب مدارسی از نمونه جمعيت ناچار به

 شدند. انتخاب بررسی برای نمونه جمعيت عنوان به( فارس آموز دانش 120 و عرب  آموز دانش 120) نفر 240 مجموعا

 روش های تجزیه و تحلیل داده ها

 و دخواهد ش آوری جمع آموزاندانش به انشاء/  نوشتاری تکليف دادن و ميدانی )پيمایشی( روش به هاداده همان طور که بيان شد

 با و کرده پيدا دست شانفعال واژگان دامنه به رفته کار به واژگان تنوع و تعداد شمارش و ارزشيابی و انشاء تصحيح و خواندن با

شهای دو گروه از رو کردیم. برای بررسی معناداری تفاوت بين دامنه واژگانی پيدا دست هم شان منفعل واژگان به سوالی طراحی

 است شده برده بهره Spss افزار نرم از عاملی تحليل انجام آماری متناسب بهره گيری شده است.برای

 تجزیه و تحلیل استنباطی داده ها 

 .شده استها ارائه  در مورد پذیرش و رد فرضيه قضاوتو  ها فرضيههای حاصل از آزمون در این بخش یافته

 هافرض نرمال بودن توزیع دادهپیش

 زبیان  فارسیی  آموزان دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره متغیرهای بررسی نرمال بودن توزیع

 وموسیان دشت عباس  شهر متوسطه دوره

دشـت  شـهر   متوسـطه  دوره زبان فارسی آموزان دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره توزیع متغيرهای  

 .نرمال نمی باشدوموسيان   عباس 

دشـت  شـهر   متوسـطه  دوره زبـان  فارسی آموزان دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره متغيرهای توزیع 

 .می باشد نرمالوموسيان   عباس 

 دوره زبان فارسی آموزان دانش با فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره متغيرهای توزیعجهت بررسی نرمال بودن 

 1 فاده شده است. نتایج این تحليل در جدولاسميرنف است -، از آزمون کلموگروف نرمالوموسيان   دشت عباس شهر  متوسطه

 ارائه گردیده است.

                                                           
1 4. Keshavarz  & Astaneh, 

1 5. Sanz 
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 فارس عرب  زبانه دو آموزان دانش واژگانی گستره تغيرهایم توزیع بودن نرمال بررسی اسميرنف -کلموگروف آزمون : نتایج1جدول

 وموسيان دشت عباس  شهر متوسطه دوره زبان فارسی آموزان دانش با

 آماره آزمون گروه متغیر
سطح 

 معناداری

 فعال واژگان دامنه

 -عرب  زبانه دو آموزان دانش

 فارس
21/1 104/0 

 156/0 29/1 زبان یآموزان فارسدانش

   دامنه واژگان منفعل

 -عرب  زبانه دو آموزان دانش

 فارس
889/0 608/0 

 930/0 543/0 زبان یآموزان فارسدانش

 

لذا می باشند             05/0و با توجه به  اینکه سطح معناداری آزمون تمامی متغير بيشتر از  1براساس نتایج درج شده در جدول 

 توزیع متغيرهای مورد نظر در دو گروه نرمال است و از آزمون تی نمونه های مستقل برای مقایسه دو گروه استفاده  می شود.

 بررسی سوال های تحقیق

 پرسش اول:

 آموزان فارس زبان دارد؟اوتی با دانشفارس چه تف - عرب آموزان دامنه واژگان فعال دانش

ه اده ها بودبودن د آزمون تی نمونه های مستقل استفاده شده است. این آزمون دارای پيش فرض نرمالبرای بررسی این سوال از 

 آورده شده است. 2، این پيش فرض برقرار بوده است. نتایج آزمون تی نمونه های مستقل در جدول 2است که با توجه به جدول

 آموزان فارسارس با دانشف - عرب آموزان واژگان فعال دانشدامنه  نتایج مربوط به آزمون مقایسه ميانگين  2جدول 

 متغير tآماره آزمون درجه آزادی سطح معناداری

 فعال واژگان دامنه 076/0 239 0012/0

 

  

 وجود معناداری آموزان فارس زبان تفاوتانشدفارس با  - عرب آموزان دامنه واژگان فعال دانش - 2براساس نتایج جدول 

آموزان واژگان فعال دانش دامنهباتوجه به سوال اول پژوهش،که مورد تایيد قرار گرفته است.   (.05/0)سطح معناداری کمتر از .دارد

 موزان فارس زبان دارد.آفارس تفاوت معناداری با دانش - عرب 

 پرسش دوم:

 زبان دارد؟ آموزان فارسفارس چه تفاوتی با دانش -عرب آموزان دامنه واژگان منفعل دانش

ه اده ها بوددبودن  برای بررسی این سوال از آزمون تی نمونه های مستقل استفاده شده است. این آزمون دارای پيش فرض نرمال

 آورده شده است. 3، این پيش فرض برقرار بوده است. نتایج آزمون تی نمونه های مستقل در جدول 3 است که با توجه به جدول

 بانزآموزان فارس ارس با دانشف -عرب آموزان دامنه واژگان منفعل دانش به آزمون مقایسه ميانگين : نتایج مربوط 3جدول 

 متغير tآماره آزمون درجه آزادی سطح معناداری

 منفعل واژگان دامنه 065/0 239 0025/0
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 وجود معناداری فارس زبان تفاوتآموزان انشفارس با د - عرب آموزان دامنه واژگان منفعل دانش 3براساس نتایج جدول 

 دانش منفعل اژگانو دامنهباتوجه به سوال دوم پژوهش،که مورد تایيد قرار گرفته است.  (.05/0)سطح معناداری کمتر از .دارد

 دانش لفعا واژگان دامنه ده،با توجه به نتایج آزمونهای بدست آم دارد. زبان فارس آموزان دانش با تفاوتی چه فارس -عرب  آموزان

 ددار یتفاوت معنادارتر دانش آموزان فارسی زبان  فارس نسبت به دامنه واژگان منفعل –عرب  آموزان

 یریگجهینت 

آموزان را با نيازهای جامعه آشنا ساخته تا بتوانند در آینده در پذیر، که دانشبدون شک فراهم کردن نظام آموزشی آزاد و انعطاف

شود. در این ميان کنونی محسوب میهای پيشرفت و توسعه جامعه بشری در دنيایباشند، یکی از راهرفع مشکلات جامعه سهيم 

-ها، و حق تحصيل به زبان مادری، جزو ابتداییحق آموزش به زبان مادری برای همه شهروندان و به رسميت شناختن همه زبان

با  باشد.های جمعی میمدارس و رسانهیس و ترویج آن در هاست، که نظام آموزشی هر کشوری موظف به تدرترین حقوق انسان

نظران های این پژوهش و با استفاده از نتایج استخراج شده از تحليل محتوای منابع اسنادی و نظر صاحبتوجه به دستاوردها و یافته

ذکر شده در این  سوال دواخت. هر های پژوهش پردتوان به رد یا اثبات فرضيهو افراد مورد مصاحبه در زمينه موضوع پژوهش، می

که با  های مرتبط با موضوع پژوهش( و مطالعات ميدانینامهها و پایانپژوهش، با توجه به دستاوردهای اسنادی )کتب، مقالات، نمایه

 نظران در این حوزه صورت گرفت، تایيد شد. آموزان، معلمان و صاحبسه گروه مختلف از جمله: دانش

به  ارج نهادن وزش نيزها هستند و اصول اوليه آموزش و پرورش در وجود مخاطبانش است. مخاطبان این نهاد انساناهميت نهاد آم

ن و ی است. پسرااوست. که ارج نهادن به زبان مادری یکی ازاصول مهم درنظام آموزشهای ها و تواناییمقام شامخ انسان و خواسته

و  ود بيگانگیچار از خمادری خود محروم هستند، در ایفای نقش تربيتی خود در آینده، دکه درمدرسه از تحصيل به زبان دخترانی

فرهنگ و  هویتی را به جایریشگی و بیشوند که احساس بیهویتی میاعتمادی فرهنگی شده، تبدیل به پدران و مادران بیبی

 ست.ارتباط بشری ی، عنصر اساسی اکتسابی باشد خواه ذاتمند بشری به نسل بعد انتقال خواهند داد. زبان خواه اهای ارزشاندیشه

بينند. در تمام کودکان ایرانی دارای هر زبان که باشند به محض ورود به مدرسه خود را با زبان رسمی آموزش و پرورش مواجه می

ی بخوانند و بنویسند. صحبت و شوند به زبان فارسمدرسه، بدون توجه به این که تا چه حد با زبان فارسی آشنایی دارند مجبور می

گذارد. گذشته از این ای بر وی میگيرد تاثير ویژهحتی مفهوم سازی و فکر کنند. وضعيت جدیدی که کودک در آن قرار می

ها نادیده گرفته گروه، عملاً هویت و حقوق انسانی آنقسمتی از هویت در زبان متبلور شده است و با نادیده گرفتن حقوق زبانی یک

اقليت مختص جوامع جهان سوم و کمتر توسعه یافته نيست. از های دیگر مخصوصاً زبانهای گيری درمقابل زبانشود. جبههمی

فرهنگی  -های زبانیجمله عوامل باز دارنده در این مقوله، عامل روانی است که سبب احساس عدم همبستگی نسبت به یکی از گروه

آموز خواهد شد. زمانی که رد و همين موجب ناتوانی در ارتباط و در نهایت از خود بيگانگی دانشآوآموز به وجود میرا در دانش

کند، مسلماً انگيزه کودک در ابتدای تحصيل، بين زبان گفتاری، در محيط تربيتی خود و محيط مدرسه تفاوتی احساس نمی

ی جدید و دلنواز بدون قطع روابط او با خویشان و اطرافيان هاتحصيل برای او بيشترخواهد بود. چراکه از همان ابتدا با آموزش

هایش افزوده خواهد شد. و حتی اگر زبانش هم زبان دهد بلکه به اندوختهشود. او نه تنها چيزی را از دست نمیمواجه می

تشویق به انتخاب خواهدکرد، دهد و او را آموزد و این به او احساس غرور میکشور نباشد زبانی دیگر در کنار زبان خود میرسمی

ها به تناسب زمان و گيرد که از تمام زبانشود و خود تصميم میانتخابی آگاهانه. در آینده ای نه چندان دور این کودک بزرگ می

مکان خاص آن استفاده نماید. تا این جا مشاهده شد که نه تنها ترک تحصيلی در کار نبود، آموزش به زبان مادری در ابتدای 

تواند به گسترش زبان بپردازد، با ترجمه گفتاری و نوشتاری و رفتاری را هم به دنبال دارد. کودک در آینده میهای تحصيل، مهارت

مبداء های سازد، چرا که تسلط بر زبانمند میاو را در تسلط به محيط و مشکلات پيرامونی توانها های خود و ... این مهارتو نوشته

دهد که خود نوعی کند و این آشنایی قدرت تساهل و تسامح را در افراد افزایش میهای مختلف آشنا میا با فرهنگو مقصد او ر
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که درعدم آموزش به زبان مادری نه تنها احساس ایمند از سرمایه انسانی برای داشتن مشارکتی جمعی وسالم است. مسالهارزش

دن را به افراد القا خواهد کرد که عدم انگيزه، تاخير در یادگيری و ... از پيامدهای فرودستی بلکه احساس نوعی با خود بيگانه بو

آموزانی است که در تحصيل و درس و مدرسه از ناگوار این احساس خواهد بود. سيستم آموزشی در کشور باعث دلسردی دانش

هی به آمار افت تحصيلی و ترک تحصيل آموزش به زبان مادری خود محرومند. عمق فاجعه زمانی مشخص خواهد شد که نگا

خواهد آموز وقتی بتواند به زبان مادری خود بخواند و بنویسد نيازی نيست زمانی که میآموزان در این مناطق بيندازیم. دانشدانش

اش با آن رسیهای دکه درکتابدر مورد اطراف خود به تفکر بپردازد زبان مادری خود را به پستوی ذهن خود بفرستد و به زبانی

کند زبانش را هم با مادرش به خانه بفرستد. آشنا شده فکر کند. مسلماً او دوست ندارد وقتی برای اولين بار دستان مادر را رها می

ارزش یادگيری زبانی غير از زبان مادری برکسی پوشيده نيست ولی در عوض جایگزین کردن آن به جای زبان مادری کودک، باعث 

گيرد و او را از فرهنگ، خویشان و حتی پدر و مادر خود دور شود. اعتماد به نفس، غرور و هویت خود را از او می شود کودکمی

کند. ایران یک کشور چند قومی است و یکپارچگی آن های بر حق خود بيگانه میو خواسته هابرای هميشه از خود و توانایی

، بدیهی است که توجه به حقوق یکسان اقوام ایرانی، در همه ابعاد فرهنگی و آميز اقوام مختلف استمحصول همزیستی مسالمت

با توجه به نتایج بدست آمده، نتایج این تحقيق با نتایج  اجتماعی و سياسی بقای هویت ملی و تماميت ارضی کشور خواهد بود.

 زابل شهرستان زبانه دو و زبانه یک آموزان دانش خوانایی قدرت مقایسه»  عنوان با پژوهشیدر ( 1398) کيخا و پورگلویتحقيق 

 شيخ و فولادی فرامرزی،، همچنين با نتایج دادند انجام «تحصيلی پيشرفت با آن رابطه و ابتدایی دوره فارسی درس با ارتباط در

 پایة دختران در( فارسی) زبانه تک و( فارسی -ترکی) دوزبانه آموزان دانش فارسی زبان یادگيری مقایسة» به( 1396) سعدآبادی

 همخوانی دارد. «درگز شهرستان ابتدایی اول

 پژوهش از حاصلی شنهادهایپ

توان قيت قانونی میبه حق تحصيل به زبان مادری تاکيد کرده است، لذا به این خلا 15. قانون اساسی جمهوری اسلامی در بند 1

ق تبدیل ه یک حو درخواست تحصيل به زبان مادری ب در جهت ارایه آموزش به زبان مادری در سطوح مختلف تحصيلی تکيه کرد

م های مختلف اعسانهشده و مسولان تصميم گيرنده در سطح ملی را مجاب نمود که بسترها برای عملياتی شدن این مهم از طریق ر

 ها( و ... را فراهم آورند.ها، روزنامهاز )صدا و سيما، سایت

بتوانند  ومختلف( درمدارس صحبت کنند های بتوانند به زبان مادری )زبان قوميت که. به کارگيری معلمان و مربيانی بومی2

 آموزان انتقال دهند.ه دانشهای مورد نياز را با همان زبان بآموزش

ادری هم از مآموزشی برای فراگير نمودن آموزش زبان های . حمایت از تشکيلات غير دولتی در سطح شهرها و دایر نمودن کلاس3

ر اصطلاحات د وآموزان به صورت علمی با نوع استفاده از کلمات، عبارات ظ نگارشی و هم دستور زبان، تا بدین وسيله دانشلحا

 شود.هنگام نوشتن آشنا شوند. کاری که هم اکنون در مناطق کردنشين به صورت گسترده انجام می

قليت ی با زبان اکه اشتراکات فرهنگی و زبان کشورهای همسایهربگيری از تجاهای آموزشی با بهره. تهيه و تدوین جزوات و کتاب4

 ایرانی دارند.

شود که یم لذا پيشنهاد ای است لذا باید این مهم درهمان دوران آموزشی ابتدایی شروع شود.. از آن جا که آموزش یک امر ریشه5

خبگان و ده از نچنين استفاا دریافت کنند و همهای مورد نياز رمعلمان و مربيان دوره ابتدایی خود در این خصوص آموزش

 اند.دهنجام دااشناسی در کار گروه اشاره شده، که طی ساليان متمادی در خصوص زبان مادری پژوهش پژوهشگران حوزه زبان

های مورد نياز هشای جامع و کامل در سطح وزارتخانه و ایجاد کار گروهی فعال برای انجام پژوهش و پژو. تهيه و تدوین برنامه6

 طی یک فرایند چهار ساله و ارایه برنامه و راهکارهای عملياتی.

 شناسی، فلسفه، جغرافيا و ...( در اولویت امر آموزشی قرار بگيرند.های علوم انسانی نظير )ادبيات، جامعههای رشته. درس و کتاب7
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ی های قومی و زبانهردولتی بااستفاده از نهادهای و نشانها و مؤسسات غي. جذاب نمودن فضای آموزشی شامل مدارس، دانشگاه8

آموز اگر دانش آموزان و دانشجویان و استفاده از جملات و عبارت و اصطلاحات و زبان مادری در فضای شهری. چرا کهبرای دانش

بيشتری  ر غيبتدآشنایی در محيط زندگی خود به صورت مدام با عبارات و جملاتی زبان مادری خود برخورد کند در طول زمان 

 کند.به امر یادگيری به زبان مادری خود پيدا می

 فهرست منابع

 :منابع فارسی

 .94و  93: شمارة ییاستثنا تيو ترب ميتعل، گفتار و زبان در افراد دوزبانه ییناروا(، 1388. )زیاخگرپور، پرو

 ی.رهنگف مطالعات و ینسانتهران: پژوهشگاه علوم ا ،یمدرّس يیحیترجمة  ،یخیتار یشناسبر زبان یدرآمد (،1373ی. )آرلاتو، آنتون

 نيجمجموعه مقالات پنم، ساکن تهران یآموزان دوزبانة آشوردانش یريادگی زانيبر م یدوزبانگ ريتأث(، 1379. )میمر ،ینيپورام

 یخارج یاهزبان و یفارس اتيادب تهران: دانشکدة ،یکاظم ميو ابراه رمقدّميبه کوشش محمدّ دب ،یکنفرانس زبانشناس

 یی.دانشگاه علّامه طباطبا

 در زابل انه شهرستانزبانه و دو زب کیدانش آموزان  ییقدرت خوانا سهیمقا یبررس(، 1398پورگلوی، اميرحسين و کيخا، سميه. )

ره نجم، شماپسال ، شباک یتخصص یعلم هینشری، ليتحص شرفتيو رابطه آن با پ ییدوره ابتدا یارتباط با درس فارس

 .وری، شهر( 54 یاپيپ)شش 

گسترش واژگانی و ساختاری زبا ن نوشتاری دانش آموزان مقطع (، 1386زاده، فهيمه. )جهانگيری، نادر؛ افخمی، علی و کوچک

-21: 39پژوهش زبان های خارجی، شماره ، ابتدایی بر اساس متغير طبقة اجتماعی در چارچوب نظریة بازیل برنشتاین

37. 

 چاپ ششم، تهران: سمت. ،یآموززبان (،1386. )بهمن ،یزند

 .ورپبیتهران: اد گران،یو د یترجمة اصغر واقد ،یآموزش و مسألة دوزبانگ (،1369ی. )و مک ک لیگويم گوان،يس

العمل. ارائه دستور و راتييتغ ی. بررسرانیدر ا یچندفرهنگ یبرنامه درس نیها و الزامات تدویژگیو ،(1397. )ليرضاع ،یصادق

 .18-17 :121-93فصلنامه راهبرد و فرهنگ. 

فارسی(  -وزبانه )ترکیدآموزان (، مقایسة یادگيری زبان فارسی دانش1396فرامرزی، عفت؛ فولادی، مریم و شيخ سعدآبادی، نادر. )

ایی، دوره ابتد ملی آموزش و تک زبانه )فارسی( در دختران پایة اول ابتدایی شهرستان درگز، مجموعه مقالات همایش

 . 65 -32: 2دوم شماره 

زان دوزبانة استان آمو(، مقایسة دانش زبان انگليسی دانش1393فياضی، علی؛ صحراگرد، رحمان؛ روشن، بلقيس و زندی، بهمن. )

 شم،ش چاپ ی،آموز¬زبان شناختی،آموزان یک زبانة استان فارس در مقطع چهارم متوسطه: زویکردی خوزستان و دانش

 .سمت: تهران
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